Cyngor Cymuned Y Fali Community Council

Clerc / Clerk Gwenda Owen
Cyfeiriad/Address: Trigfa, Four Mile Bridge, LL65 2EZ
Ffon/Tel:01407 740046
Ebost/Email: valleycommunitycouncil@gmail.com

Safle we: http://www.cyngor-cymuned-fali.cymru
Website: http://www.valley-community-council.wales

Cofnodion Cyfarfod y Cyngor / Minutes of the Council’s Meeting
16.10.19 7.00 yvh/pm __ Pafiliwn Parc Mwd Pavillion

1 Croeso Welcome
2 Presennol/Ymddiheuriadau Present/Apologies
Presennol Present
Cynghorwyr: Councillors
K Taylor (Cadeirydd) K Taylor (Chairman)
N Tuck (Is Gadeirydd) N Tuck (Vice Chairman)
Adam Owen D Walters
G D Browne, MBE G D Browne, MBE
K Furlong K Furlong
M Swaine Williams M Swaine Williams
H Wilson H Wilson
W R Rogerson MBE CTorr
CTorr | Jones
| Jones D Walters
D Walters County Councillor R A Dew
Cynghorydd Sir R A Dew
Cynghorydd Sir G O Jones County Councillor G O Jones
Ymddiheuriadau Apologies
W R Rogerson MBE W R Rogerson MBE
Cynghorydd Sir R A Dew
Hefyd yn bresennol: Also present:
G Owen Clerc G Owen Clerk
H Hughes Cyfieuthydd H Hughes Translator
PCSO S Jones & S Harding (Eitem 2a) PCSO S jones & S Harding (Item 2a)
2a Parcio Pendyffryn (Stanley Avenue) Parking Pendyffryn (Stanley Avenue)
Adroddodd PCSO Jones ei fod wedi PCSO S Jones reported that he had carried
dosbarthu taflenni a wedi siarad gyda out a leaflet drop and spoken to individuals
unigolion ynglyn a pharco di-feddwl ar Stad | regarding inconsiderate parking on the
Pendyffryd. Byddai yn parhau i fonitro’r Pendyffryn Estate. He would continue to
sefyllfa ac yn cysylltu gyda unigolion sydd | monitor the situation and would contact
yn creu problemau drwy barcio’n ddi- indviduals who caused problems through
feddwl ar y stad. inconsiderate parking on the estate.
Mynegwyd pryder hefyd ynglyn a sefyllfa Concern was also expressed regarding the
barcio ar y palmentydd ar y ffyrdd yn parking on pavements situation in Pendyffryn,
Pendyffryn, Field Street, croesfordd Gorad | Field Street, crossroads fro Gorad to
i Penrodyn o L6n Gorad a Tan y Bryn. Penrodyn from Gorad Road and Tan y Bryn.
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‘Roedd Adran Briffyrdd y Cyngor Sir
eisioes wedi ymateb yn cadarnhau fod
parcio ar balmentydd yn broblem enfawr ac
un sy’n achosi anhawster i gerddwyr, yr
oedrannus, plant, pobl gyda nam golwg a
phobl mewn cadair olwyn. Mae pwerau
gorfodaeth swyddogion parcio'r Cyngor
wedi eu cyfyngu i waharddiadau parcio
gweledol fel llinellau melyn dwbl, safleoedd
anabl, safleoedd parcio cyfyngedig, ayyb.
Nid oes pwerau ganddynt hwy i ddelio a
materion parcio cyffredinol fel parcio ar
Balmant neu barcio yn rhu agos i gyffordd.
Mae gorfodi'r math yma o barcio yn fater i'r
heddlu. Mae Llywodraeth Prydain a
Chymru yn edrych ar newid deddfwriaeth
er mwyn galluogi cynghorau sir i orfodi
parcio ar balmentydd ond ar hyn o bryd
mae’r cyfrifoldeb yma dal yn nwylo'r
heddlu.

Parcio o flaen y Swyddfa Bost

Gofynnir i Adran Briffyrdd y Cyngor Sir am
sylwadau ynglyn a’r sefyllfa barcio o flaen y
Swyddfa Bost, gyda phosibilirwydd o gael
dull dim gofeddgarwch. Yr ymateb oedd
fod y sefyllfa lle'r bod angen disgwyl am
gyfnod y 5 munud cyn gellir gosod cosb ar
gerbyd sydd wedi ei leoli ar linellau melyn
dwbl yn rhwystredig i'r swyddogion parcio
hefyd. Mae’r cyfnod yma yn cael ei
ddefnyddio gan bob cyngor wrth orfodi
llinellau melyn dwbl. Yr unig ffordd i wneud
hi yn bosib i osod dirwyon yn syth yw
newid y cyfyngid parcio o flaen y siop.
Maen bosib cyflwyno cyfyngiad ‘dim
llwytho’ i gyd fynd gyda’r llinellau melyn
dwbl. Yn arferol gellir parcio ar linellau
melyn dwl ar gyfer llwytho neu ddadlwytho
nwyddau neu cyd deithwyr neu am gyfnod
o dair awr gyda bathodyn glas anabl. Gellir
atal parcio am y rhesymau yma drwy
gyflwyno cyfyngiad dim llwytho. Byddai’r
math yma o gyfyngiad yn galluogi gwell
gorfodaeth o'r llinellau melyn ond ni fyddai
yn bosib i gerbydau masnachol barcio o
flaen y Post ar gyfer dadlwytho nwyddau i'r
siop. O ystyried hyn nid wyf yn meddwl ei
fod yn ymarferol | gyflwyn gwaharddiad dim
‘llwytho’ o flean y siop.

The County Council’'s Highways Department
had already responded, confirming that
parking on pavements was a huge problem
and once which caused difficulties for
pedestrians, the elderly, children, people with
impaired vision and wheelchair users. The
enforcement powers for the Council’s parking
officers is restricted to visual parking
restrictions, e.g. double yellow lines, disabled
spaces, restricted parking areas etc. They do
not have the powers to deal with general
parking matters such as parking on
pavements or too close to a junction.
Enforcing this type of parking problem is a
matter for the police. The UK and Welsh
Governments are currently looking at
changing the legislation in order to be able to
allow county councils to enforce parking on
pavements but at this moment in time, this
responsibility remains in the hands of the
police.

Parking in front of the Post Office

Isle of Anglesey County Council’s Highways
Department had also been asked to comment
on the parking situation in front of the Post
Office, with a view to having a “zero
tolerance” approach. The response was that
the situation where there is a requirement to
wait for a period of five minutes before issuing
a parking fine on vehicles parked on double
yellow lines is also restrictive to the parking
officers. This period of time is used by every
council when enforcing double yellow lines.
The only way to make it possible to issue
immediate fines is to change the parking
restrictions in front of the shop. It would be
possible to present a “no loading” restriction
to go with the double yellow lines. Usually,
you can park on double yellow lines to load
and unload goods or passengers for a period
of three hours with a blue disabled badge.
You can restrict this type of parking by
presenting a no loading restriction. This type
of restriction would enable better enforcement
of the double yellow lines but it would not be
possible for vehicles to park in front of the
Post to unload goods to the shop. In view of
this it was agreed that it would be impractical
to present a “no loading” restriction in front of
the shop.
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3 Datganiad o ddiddordeb Declaration of interest
Dim wedi ei derbyn Nil Received

4 Cofnodion cyfarfod 18.09.19 Minutes of meeting 18.09.19
Cytunnwyd i dderbyn y cofnodion fel It was resolved to accept the minutes as a
cofnod cywir. true and accurate record.
Cynnig/Eil: MSW/IWJ Prop/Sec: MSW/IWJ

5 Materion yn codi (18.09.19) Matters Arising (18.09.19)

5.2 Parc Mwd Parc Mwd

5.2.1 | Amcangyfrif am drwsio’r ffens Estimate for repair of fence
Adroddodd y clerc ei bod yn dal i ddisgwyl | The Clerk reported that she was still waiting
am amcangyfrif. for an estimate.

5.3 Parcio Bron Heulog (diweddariad) Parking Bron Heulog (update)
Cytunnwyd i fonitro problemau parcio ym It was resolved that the parking issues in
Mron Heulog, gyda’r bwriad o ofyn am Bron Heulog be monitored with a view to
arwyddion perthnasol pe byddai’r broblem | requesting appropriate signage should the
yn parhau. problem continue.
Cynnig/Eil IWJ/CF Prop/Sec IWJ/CF

5.4 Rhodd Donation
Cytunnwyd i drosglwyddo swm o £100 o It was resolved to transfer a sum of £100 from
gronfa arian wrthgefn i gronfa’r cadeirydd. | the contingency fund to the chairman’s fund.
Cynnig/Eil HW/GB Prop/HW/GB

The Chairman expressed a wish to donate
Mynegodd y cadeirydd ddymuniad i wneud | the sum of £100 from the chairman’s fund to
rhodd o £100 gronfa’r cadeirydd tuag at support a local disabled athlete.
gefnogi athletwr anabl lleol.
Clerk to arrange.

Clerc i drefnu.

5.5 Parcio Pendffryn (Stanley Avenue) Parking Pendyffryn (Stanley Avenue)
Cyfeirir at eitem agenda 3a Refer to agenda item 3a

5.6 Materion Parcio’n gyffredinol — Cyfeirir at Parking issues generally - Refer to agenda
eitem agenda 3a item 3a

5.7 Blwch Signal (diweddariad) Signal Box (update)
‘Roedd Network Rail wedi cadarnhau y Network Rail had confirmed that tenders for
disgwylir tendrau am y gwaith i fewn a the work were due in and the contract should
dylai’r cytundeb gaeil ei osod erbyn diwedd | be awarded by the end of October with work
mis Hydfref gyda gwaith i gychwyn cyn to start as son as pracitcable.
gynted ag ei bod yn ymarferol.

6 Materion Plwyfol Parochial Matters

6.1 Sul y Cofio Remembrance Sunday
Gwasanaeth yn Eglwys Sant Mihangel Service at St Michael’s Church on Sunday,
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dydd Sul, 10fed o Dachwedd a 11.30 yb ac | 10" November at 11.30 a.m. and then on to
ymlaen i Ynys Wen am 12.45 yp. Ynys Wen for 12.45 p.m.
Gwasanaeth yn Ysgol Gymuned y Faliam | Service at Valley Primary School on 12t
9 o’r gloch ar 12fed o Dachwedd. November at 9.00 a.m.
Cytunnwyd i'r clerc archebu dwy dorch It was resolved that the clerk order two
goffa a rhoi rhodd 0 £100 i Lleng Frenhinol | remembrance wreaths and donate £100 to
Prydain. (LGA 1972 S215/S133) the Royal British Legion. (LGA 1972
S215/S133)
Cynnig/Eil GB/IMSW
Prop/Sec GB/MSW
6.2 Chwyn Pendyffryn (GB) Weeds Pendyffryn (GB)
Derbynnwyd cwyn ynglyn a chwyn ym A complaint had been received about weeds
Mhendyffryn. Adroddodd Cyng. Sir R A in Pendyffryn. County Coun. R A Dew
Dew fod y mater wedi ei godi gyda’r Adran | confirmed that the matter had been raised
Briffyrdd a fod y gwaith bellach ar raglan with the Highways Department and that the
Gwaith y contractwyr. work was now on the contractors’ programme
of work.
7 Deddf Gynllunio Gwlad a Thref Town and County Planning Act
8 Ceisiadau Applications
8.1 Dim wedi ei derbyn Nil received
8.2 Penderfyniadau Decisions
8.2.1 | Ymgynghoriad CynllunioFPL/2019/201 Planning Consultation FPL/2019/201 Full
Tegfan Llanynghenedl application for the erection of an affordable
Cais llawn ar gyfer codi annedd dwelling on land adjacent to Tegfan,
fforddiadwy ar dir Tegfan, Llanynghenedl|. LlanynghenedI. Application amended for a
Cais wedi ei ddiwygio ar gyfer ty marchnad | general market house.
cyffredinol.
Approved
Wedi ei ganiatau
9 Gohebiaeth Cyngor Sir ynys Mén Anglesey County Council Correspondence
9.1 Deddf Briffyrdd 1980 Adran 119 Highways Act 1980 Section 119
Cais i wyro llwybr rhif 16 Y Fali Application to divert Footpath No. 16 Valley
Dim gwrthwynebiad. Cynnig/Eil CT/WR No objections. Prop/Sec CT/WR
9.2 Gorchymyn Cyngor Sir Ynys Mon Ise of Anglesey County Council (Temporary
(Gwahardd Traffig Trwodd Dros Dro)(Lon Prohibition of Through Traffic)(Gorad Road,
Gorad y Fali) 2019 Valley) Order 2019
Nodwyd. Noted.
9.3 Pwyllgor Safonau / Standards Committee - | Standards Committee - Complaints to the
Cwynion OGCC a Phenderfyniadau OGCC | PSOW and the PSOW and APW's decisions
a PDC / Complaints to the PSOW and the | (Circulated)
PSOW and APW's decisions (Wedi ei
gylchredeq) The clerk reported the importance for all
members to read this report.
Adroddodd y clerc pwysigrwydd fod bob
aelod yn darllen yr adroddiad yma.
9.2 Blaen Raglen waith y Pwyllgor Gwaith - Executive’s forward work programme
wedi ei chylchredeg a’l nodi. circulated and noted.
10 Gohebiaeth Unllais Cymru — One Voice Wales Correspondence
Arwyddwyd/SIgNed ... ... Dyddiad 18.11.19
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‘Roedd Cyng K Taylor wedi mynychu
cyfarfod lleol Unllais Cymru a chyflwynodd
adroddiadau fel a ganlyn:-

a) Mae ymgynghoriad ar hyd o bryd
ynglyn ac Ynys Mén yn dod yn
“Ynys Ynni” gyda cynlluniau ar y
gweill I nodi aradaloedd gwledig
mawr ar Ynys Mon fel bod yn addas
ar gyfer tyrbinau gwynt.Cytunnwyd |
wrthwyneby hyn ar sail yr effaith
negyddol y byddai yn cael ar
drigolion lleol. Clerc I baratoi
ymateb draft a’'l gylchredeg I'r
Cadeirydd ac Is Gadeirydd a threfnu
cyfarfod pellach os oes angen.

Cynnig/Eil CF/HW

b) Newidiadau sydd yn debygol o gael
effaith ar Gynghorau Tref a
Chymuned. ‘Roed 47 o
argymhellion wedi ei derbyn ac
‘roedd tri yn sylweddol:-

e Yrangen i Gynghorau Cymuned
baratoi adroddiad flynyddol sydd ar
gael 'w trigolion.

e Gorfodol i holl gynghorwyr fynychu
hyfforddiant.

e Yrangen | clercod fod wedi ei
hyfforddi.

c) Cyfle i Ynyswyr dderbyn band eang
drwy Airband Cymru.

Coun K Taylor had attended One Voice
Wales’ local meeting and presented the
following reports:-

a) There is a Welsh Government
consultation currently taking place
regarding Anglesey becoming a
designated “Energy Island” with plans
to identify huge areas of rural Anglesey
as suitable for the erection of wind
turbines. It was resolved to object to
this on the basis of the negative effect
it would have on local residents. Clerk
to prepare draft response and circulate
to the Chairman and Vice-chairman
and hold a further meeting if
necessary.

Prop/Sec CF/HW

b) Changes which are likely to affect
Community and Town Councils:-
47 recommendations had been
received and three were significant:-

e The need for Community Councils to
prepare an annual report to be made
available to its residents.

e Mandatory for all Councillors to attend
training.

e Requirement for clerks to be trained.

c) An opportunity for Islanders to obtain
broadband through Airband Cymru.

12 Materion Ariannol Financial Matters

12.1 Manylion Cyfrifon Balans 26.9.19 Details of Accounts Balances 26.9.19
Trysorydd £14,151.66 | Treasurer £14,151.66
Rheoli Busnes £15,174.83 | Business Manager £15,174.83
Ynys Wen £14,677.25 | Ynys Wen £14,677.25
Trysorydd £2,076.90 | Capital £2,076.90
Cyfrif Trysorydd — sieciau heb eu cyflwyno | (Treasurer account — unpresented cheques
£2372.52, arian ar gael £11779.14 £2372.52, actual funds available £11779.14)
Derbynnwyd fel yn gywir yn unol a phwynt | Accepted as correct in accordance with
3 o rheoleiddiadau Ariannol Cyngor Section 3 of the Valley Community Council
cymuned y Fali. Financial Regulations.
Cynnig/Eil MSW/DW Prop/Sec MSW/DW

12.2. | Taliadau wedi ei gwneud mis Hydref (£) Payments made October (£)
Clerc Cyflog Medi £491.62 | Clerk Salary September £491.62
Mon Grass Cutting £525.00 | Mon Grass Cutting £525.00
Mrs G Owen (Currys — £215.99 | Mrs G Owen Currys Printer £215.99
printer)
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Mrs G Owen Papur Staples £27.55 | Mrs G Owen Stationery Staples £27.55
H Hughes Cyfieuthu £70.00 | H Hughes Translation £70.00
Royal British Legion LGA £100.00 | Royal British Legion LGA 1972 £100.00
1972 S215/S133 S215/S133

Derbynnwyd fel yn gywir yn unol a phwynt | Accepted as correct in accordance with

3 0 Rheoliadau Ariannol Cyngor cymuned | Section 3 of the Valley Community Council
y Fali. Financial Regulations.

Prop/Sec: MSW/DW

Cynnig/Eil MSW/DW

12.3. | Taliadau Uniongyrchol Direct Debit Payments
Cwmni Mis Cyflenwad Parc Mwd Cloc/Clock | Ynys Wen
Company Month Supply (E) (E) (E)
Scottish Medi/Sep Trydan 56 13 0
Power Electric
CSYM Medi/Sep Treth Cyngor | 35 0
IOACC Council Tax
British Ffon 0 0
Telecom
Dwr Cymru Dwr 0
Water
PWLB
12.4 Derbyniadau Receipts
Rhent Clwb Pel Droed lau | £250 Rent Junior Football Club £250
Praesept £10775 Precept £10775
Ad daliad torri llwybrau £180. Refund cutting footpaths £180
12.5 Adroddiad Cyfarfod Pwyllgor Cyllid Report Finance Committee 10.09.19
10.09.19

The clerk presented the minutes of the
Cyflwynodd y clerc cofnodion y pwyllgor finance committee held on 10.09.19

cyllid a gynhaliwyd ar 10.09.19.
Cytunnwyd i:-

a) Lwfans aelodau - ffurflenni i gael ei
cylchredeg a’i gyrru nol i’r clerc
erbyn 7 Tachwedd er mwyn
cynorthwyo y broses monitor cyllid
ar gyfer 2019/20 a gosod cyllideb ar
gyfer 2020/21.

b) Cyng Torr i archwilio’r
gwarchodefydd bysiau a chyflwyno
amcangyfrif am y Gwaith
adnewyddu erbyn 7 Tachwedd
2019.

c) Amcangyfrif R G Hire i cael ei rhoi
ymlaen ar gyfer Gwaith yn 2020/21.

d) Cadeirydd Pwyligor Ynys Wen i
gyflwyno cais am unrhyw wariant
cyfalaf yn y fynwent erbyn 31
Hydref.

e) Cyfarfod o Bwyllgor y Parciau | gael
ei drefnu erbyn 21.10.19. Agenda i
gynnwys trafodaeth ynglyn a dyfodol
y platforms.

It was resolved to:-

a)

b)

Members allowances — forms to be
circulated to all members and returned
to the clerk by 7" November to assist
with budget monitoring for 2019/20 and
the setting of the budget for 2020/21.
Coun Torr to inspect bus shelters and
obtain quotations for repairs by 7%
November 2019.

RG Hire quotations to be put forward
for work in 2020/21.

Chairman of Ynys Wen to submit
request for any capital expenditure on
the cemetery by 315t October.

Parks Committee Meeting to be
arranged for 21.10.19. Agendato
include discussion in relation to the
future of the platforms.

Accept the minutes of the finance
committee held on 10.09.19 as correct.

Prop/Sec MSWICT

Arwyddwyd/Signed
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f) Derbyn cofnodion y pwyllgor cyllid a
gynhaliwyd ar 10.09.19 fel cofnod
Cywir.
Cynnig/Eil MSW/CT
12.6 Ail adolygu mandad banc Review of bank mandate
Cyflwynwyd ffurflen ddiwygiedig. Cafodd y | A revised form was presented. The bank
mandad banc ei arolygu a chytunnwyd y mandate was reviewed and it was resolved
dylai'r aelodau islaw fod ar y mandad banc. | that the following members be included on
the bank mandate.
G W Browne
William Rogerson G W Browne
Mavis Swaine Williams William Rogerson
Colin W Torr Mavis Swaine Williams
Neil Tuck Colin W Torr
Hazel Wilson Neil Tuck
Ken Taylor Hazel Wilson
Gwenda Owen Clerc Ken Taylor
Prop/Sec: HR/WR
Cynnig/Eil : HR/WR
12.7 Bancio ar y we — ffurflen ddiwydiedig Internet banking — revised form
Cyflwynwyd ffurflen A revised form was presented. The clerk
ddiwygiedig.Adroddodd y clerc fod rhaid i'r | reported that in order to set up internet
Cyngor ethol prif ac ail ddefnyddiwr ar banking, the Council must elect a primary and
gyfer setio fynu bancio ar y we. second user. It was resolved to elect the
Cytunnwyd i ethol y canlynol:- following:-
Prif ddefnyddiwr — Gwenda Owen, Clerc Primary User: Gwenda Owen, Clerk
Ail ddefnyddiwr: G W Browne, Cynghorwr | Second User: G W Browne, Councillor
Cynnig/Eil HW/WR Prop/Sec HW/WR
13 Llywodraeth Cymru The Welsh Government
14 Gohebiaeth Amrywiol Miscellaneous Correspondence
14.1 Cylchlythyr Rhun Ap lorwerth — Awst Rhun Ap lorwerth Newlsetter August —
Wedi ei gylchredeg Circulated
15 Dyddiad Cyfarfod Nesaf Date of Next Meeting
NOS LUN 18.11.19 7.00 yh Parc Mwd MONDAY 18.11.19 7.00 pm Parc Mwd
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